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Ink information

Note: Use the cartridges included with this printer for initial setup.

Firmly push straight in to insert the cartridges. You 
will hear a snap and feel the cartridge lock into place.
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Control panel

Cancel button

Resume button/light

Information button/light

Wireless button/light

Ink Alert light  

Color Copy button

Black and White Copy button

Power button

1 Paper guide

2 Letter or A4 paper

3  Input tray

4  Input tray shield

5  Control panel

6  Cartridge access door (closed)

7  Output tray extender

8  Output tray

9  Scanner lid

10  Document feeder

11  Power connection (backside)

12  USB port (backside)

Printer features

1211

2

3

4

5

7

8

9

10

6

1



3

English

Help for Wi-Fi setup

Display icons

1  Wireless alert. Reset Wi-Fi.

2  Wireless status and signal strength
If less than 3 bars display, move the 
printer closer to the Wi-Fi router.

3  Error code (E + number)
For a list of error codes and solutions,  
go to hp.com/start/dj4300

See the complete list of dispay icons at  
hp.com/start/dj4300

Reset Wi-Fi

Other Wi-Fi troubleshooting

1. � Press  and  at the same time. Watch for the 
Power button to briefly flash, then release the 
buttons. The Wireless light will blink blue.

2. � Wait for one minute. Close and reopen HP software 
and then try connecting again.

Find printer information, Wi-Fi help, error codes, and software
hp.com/start/dj4300

The information contained herein is subject to change without notice.
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Potential Issue Solution

Computer or mobile device too  
far from printer

Move your computer or mobile device closer to the printer. 
Your device might be out of Wi-Fi range.

Computer connected to a Virtual 
Private Network (VPN) or remote 
work network

Disconnect from a VPN before installing HP software.
Note: Consider your location and the security of the Wi-Fi 
network before disconnecting from a VPN.

Wi-Fi turned off on computer  
(computer connected by Ethernet)

Make sure the computer’s Wi-Fi is turned on while setting 
up the printer. Disconnect the Ethernet cable temporarily to 
complete setup over Wi-Fi.

Bluetooth is turned off on your 
computer or mobile device

Location is turned off on your 
mobile device

Turn on Bluetooth for the device being used for setup.  
For mobile devices, turn on Location services also.

Note: Your location is not being determined and no location 
information is being sent to HP as part of setup.

https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide
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Informations relatives à l’encre

Remarque : Utilisez les cartouches fournies avec l’imprimante pour 
effectuer la configuration initiale.

Appuyez fermement pour insérer les cartouches. Un déclic 
audible vous signale que la cartouche est en bonne position.
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Panneau de commande

Bouton Annuler

Bouton/Voyant Reprendre

Bouton/Voyant Informations

Bouton/Voyant Réseau sans fil 

Voyant Alerte encre  

Bouton Copie Couleur

Bouton Copie Noir et Blanc

Bouton Marche/Arrêt

1 Guide du papier

2 Papier de format lettre ou A4

3  Bac d’entrée du papier

4  Protection du bac d’entrée

5  Panneau de commande

6  Porte d’accès aux cartouches d’encre (fermée)

7  Rallonge du bac de sortie

8  Bac de sortie

9  Couvercle du scanner

10  Chargeur de documents

11  Raccordement électrique (dos de l’appareil)

12  Port USB (dos de l’appareil)

Caractéristiques de l’imprimante
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Aide pour configurer le Wi-Fi

Icônes d’affichage

1  Alerte du réseau sans fil. Réinitialisation du Wi-Fi.

2  Statut du Wi-Fi et force du signal
Si le signal affiche moins de 3 barres,  
rapprochez l’imprimante du routeur Wi-Fi.

3  Code d’erreur (E + numéro)
Pour consulter la liste des codes d’erreur et leur résolutions, 
veuillez accéder à la page hp.com/start/dj4300

Voir la liste complète des icônes d’affichage sur 
hp.com/start/dj4300

Réinitialisation du Wi-Fi

Autres dépannages du Wi-Fi

1. � Appuyez simultanément sur  et . Observez si le 
bouton Arrêt/Marche clignote brièvement, puis relâchez 
les boutons. Le voyant Wi-Fi va clignoter en bleu.

2. �Patientez une minute environ. Fermez et ouvrez à nouveau 
le logiciel HP, puis essayez à nouveau de vous connecter.

Problème potentiel Solution

Ordinateur ou périphérique mobile  
trop éloigné de l’imprimante

Rapprochez votre ordinateur ou périphérique mobile de 
l’imprimante. Votre périphérique est probablement hors de 
portée du réseau Wi-Fi.

Ordinateur connecté à un VPN 
(Virtual Private Network) ou à un 
réseau de travail distant

Déconnectez l’ordinateur du VPN avant l’installation du logiciel HP.
Remarque : Tenez compte de votre emplacement et de la 
sécurité du réseau Wi-Fi avant de vous déconnecter d’un VPN.

Wi-Fi désactivé sur l’ordinateur  
(ordinateur connecté par Ethernet)

Assurez-vous que le Wi-Fi sur l’ordinateur est activé lors de la 
configuration de l’imprimante. Débranchez temporairement le 
câble Ethernet pour terminer la configuration via Wi-Fi.

Le Bluetooth est désactivé sur 
votre ordinateur ou sur votre 
périphérique mobile

La localisation est désactivée sur 
votre périphérique mobile

Activez le Bluetooth pour le périphérique utilisé pour la 
configuration. Pour les périphériques mobiles, activez 
également les services de localisation.

Remarque : Votre emplacement n’est pas identifié et 
aucune information de localisation n’est envoyée à HP au 
cours de la configuration.

Pour obtenir des informations sur votre imprimante, une aide 
pour le Wi-Fi, les codes d’erreur ou le logiciel
hp.com/start/dj4300

Les informations contenues dans ce document peuvent faire l’objet de modifications sans préavis.
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Tintendaten

Hinweis: Für die Ersteinrichtung müssen Sie die mit diesem 
Drucker gelieferten Patronen verwenden.

Drücken Sie die Patronen zum Einsetzen gerade hinein. Sie 
werden ein Schnappen hören und spüren, wie die Patrone 
einrastet.
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Bedienfeld

Abbrechen-Taste

Fortsetzen-Taste/LED

Info-Taste/LED

Wireless Taste/LED

Tintenwarnung LED  

Farbkopie Taste

Schwarzweißkopie Taste

Ein/Aus Taste

1 Papierführung

2 Papier im Format Letter oder A4

3  Zufuhrfach

4  Schutzabdeckung des Zufuhrfachs

5  Bedienfeld

6  Patronenabdeckung (geschlossen)

7  Verlängerung des Ausgabefachs

8  Ausgabefach

9  Scannerabdeckung

10  Vorlageneinzug

11  Stromversorgung (Rückseite)

12  USB-Anschluss (Rückseite)

Druckerfunktionen

1211

2

3

4

5

7

8

9

10

6

1



7

Deutsch

Hilfe bei der Wi-Fi Einrichtung

Symbole auf dem Display

1  Wireless-Warnung. Setzen Sie das Wi-Fi zurück.
2  Wireless-Status und Signalstärke

Werden weniger als 3 Balken angezeigt, 
platzieren Sie den Drucker näher an den  
Wi-Fi-Router.

3  Fehlercode (E + Zahl)
Eine Liste mit Fehlercodes und Lösungen 
finden Sie unter hp.com/start/dj4300

Eine komplette Liste der Display-Symbole finden Sie unter  
hp.com/start/dj4300

Wi-Fi zurücksetzen

Mehr Wi-Fi Fehlerbehebung

1. � Drücken Sie   und  gleichzeitig. Warten Sie bis 
die Netztaste kurz aufblinkt und lassen Sie die Tasten 
dann los. Die Wireless-LED blinkt dann blau.

2. � Warten Sie eine Minute lang. Schließen und öffnen Sie 
HP Software neu und versuchen Sie dann erneut eine 
Verbindung herzustellen.

Mögliches Problem Lösung

Computer oder mobiles Gerät zu 
weit vom Drucker entfernt

Bewegen Sie den Computer bzw. das mobile Geräte näher zum 
Drucker. Ihr Gerät befindet sich ggf. außerhalb der Wi-Fi-Reichweite.

Computer mit einem VPN- (Virtual 
Private Network) oder  
Remote-Arbeitsnetzwerk 
verbunden

Trennen Sie vor Installation der HP Software die Verbindung 
zum VPN.

Hinweis: Berücksichtigen Sie Ihren Standort und die 
Sicherheit des Wi-Fi-Netzwerks, bevor Sie die Verbindung 
zum VPN trennen.

Wi-Fi am Computer ausgeschaltet  
(Computer über Ethernet 
verbunden)

Stellen Sie sicher, dass das Wi-Fi Ihres Computers eingeschaltet 
ist, während Sie den Drucker einrichten. Trennen Sie das Ethernet-
Kabel temporär, um die Einrichtung über Wi-Fi abzuschließen.

Bluetooth ist auf Ihrem Computer 
oder mobilen Gerät ausgeschaltet

Standort ist auf Ihrem mobilen 
Gerät ausgeschaltet

Schalten Sie Bluetooth auf dem Gerät für die Einrichtung ein. 
Aktivieren Sie für mobile Geräte auch die Ortungsdienste.

Hinweis: Ihr Standort wird nicht ermittelt und es werden im 
Rahmen der Einrichtung keine Standortinformationen an HP 
gesendet.

Finden Sie Druckerinformationen, Hilfe zu Wi-Fi, Fehlercodes 
und Software
hp.com/start/dj4300

Die Informationen in diesem Dokument können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
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Informazioni sull'inchiostro

Nota: per la configurazione iniziale, utilizzare le cartucce fornite 
con la stampante.

Premere con forza in linea retta per inserire le cartucce. 
È possibile avvertire uno scatto quando la cartuccia è 
bloccata in posizione.

1 2

Pannello di controllo

Pulsante Annulla

Pulsante/spia Riprendi

Pulsante/spia Informazioni

Pulsante/spia Wireless

Spia Avviso inchiostro  

Pulsante Copia colore

Pulsante Copia bianco e nero

Pulsante di accensione

1 Guida della carta

2 Carta Lettera o A4

3  Vassoio di alimentazione

4  Protezione del vassoio di alimentazione

5  Pannello di controllo

6  Sportello di accesso alle cartucce (chiuso)

7  Estensione del vassoio di uscita

8  Vassoio di uscita

9  Coperchio dello scanner

10  Alimentatore di documenti

11  Collegamento all'alimentazione (posteriore)

12  Porta USB (posteriore)

Caratteristiche della stampante
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Guida per la configurazione Wi-Fi

Icone sul display

1  Avviso wireless. Reimpostare il Wi-Fi.

2 � Stato della connessione wireless e potenza del 
segnale

Se sono visibili meno di 3 barre, avvicinare 
la stampante al router Wi-Fi.

3  Codice di errore (E + numero)
Per un elenco dei codici di errore e delle 
soluzioni, visitare hp.com/start/dj4300

L'elenco completo delle icone visualizzate sul display è disponibile 
all'indirizzo hp.com/start/dj4300

Reimpostare il Wi-Fi

Risoluzione di altri problemi del Wi-Fi

1. � Premere contemporaneamente  e . Attendere che 
il pulsante di accensione lampeggi brevemente, quindi 
rilasciare i pulsanti. La spia Wireless lampeggia in blu.

2. � Attendere un minuto. Chiudere e riaprire il software 
HP, quindi provare di nuovo a connettersi.

Possibile problema Soluzione

Computer o dispositivo mobile 
troppo lontano dalla stampante

Avvicinare il computer o il dispositivo mobile alla stampante. Il 
dispositivo potrebbe essere fuori dalla portata del segnale Wi-Fi.

Computer connesso a una rete 
privata virtuale (VPN) o a una rete 
di lavoro remota

Disconnettersi dalla VPN prima di installare il software HP.
Nota: valutare la posizione e la sicurezza della rete Wi-Fi 
prima di disconnettersi da una VPN.

Wi-Fi disattivato sul computer  
(computer collegato tramite 
Ethernet)

Verificare che il Wi-Fi del computer sia attivato durante la 
configurazione della stampante. Scollegare temporaneamente 
il cavo Ethernet per completare la configurazione tramite Wi-Fi.

Bluetooth è disattivato sul 
computer o sul dispositivo mobile

I servizi relativi alla posizione sono 
disattivati sul dispositivo mobile

Attivare Bluetooth sul dispositivo utilizzato per la 
configurazione. Per i dispositivi mobili, attivare anche i servizi 
relativi alla posizione.

Nota: la posizione dell'utente non viene determinata e 
durante la configurazione non viene inviata ad HP alcuna 
informazione sulla posizione.

Informazioni sulla stampante, guida per Wi-Fi, codici di errore 
e software
hp.com/start/dj4300

Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a modifica senza preavviso.
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Información sobre la tinta

Nota: Para la configuración inicial, utilice los cartuchos que se 
proporcionan con esta impresora.

Para introducir los cartuchos, empújelos firmemente 
y en línea recta. Escuchará un chasquido y notará 
que el cartucho encaja en su alojamiento.

1 2

Panel de control

Botón para cancelar

Botón/indicador luminoso para reanudar

Botón/indicador luminoso de información

Botón/indicador luminoso de conexión 
inalámbrica

Indicador luminoso de alerta de tinta  

Botón de copia en color

Botón de copia en blanco y negro

Botón de encendido

1 Guía del papel

2 Papel Carta o A4

3  Bandeja de entrada

4  Protección de la bandeja de entrada

5  Panel de control

6  Puerta de acceso al cartucho (cerrada)

7  Extensor de la bandeja de salida

8  Bandeja de salida

9  Tapa del escáner

10  Alimentador de documentos

11  Toma de alimentación (posterior)

12  Puerto USB (posterior)

Características de la impresora
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Ayuda para la configuración Wi-Fi

Iconos de la pantalla

1  Indicador de conexión inalámbrica. Restablecer Wi-Fi

2 � Estado de la conexión inalámbrica e intensidad  
de la señal

Si se muestran menos de 3 barras, acerque la 
impresora al enrutador Wi-Fi.

3  Código de error (E + número)
Para una lista de códigos de error y soluciones,  
visite hp.com/start/dj4300

Consulte la lista completa de iconos de la pantalla en  
hp.com/start/dj4300

Restablecer el Wi-Fi

Solución de problemas del Wi-Fi

1. � Pulse  y  a la vez. Espere a que el botón de 
encendido parpadee brevemente y, a continuación, 
suelte los botones. La luz de conexión inalámbrica 
parpadeará en azul.

2. � Espere un minuto. Cierre y vuelva a abrir el software 
HP y, a continuación, vuelva a intentar la conexión.

Posible problema Solución

El ordenador o el dispositivo móvil 
se encuentran demasiado  
lejos de la impresora

Acerque el ordenador o el dispositivo móvil a la impresora.  
El dispositivo podría estar fuera del alcance del Wi-Fi.

Ordenador conectado a una red 
privada virtual (VPN) o a una red de 
trabajo remota

Desconéctese de la VPN antes de instalar el software HP.
Nota: tenga en cuenta su ubicación y la seguridad de la red 
Wi-Fi antes de desconectarse de una VPN.

Wi-Fi desconectada en el 
ordenador (ordenador conectado 
mediante Ethernet)

Para configurar la impresora, compruebe que el Wi-Fi del 
ordenador se encuentra encendido. Desconecte temporalmente 
el cable Ethernet para finalizar la configuración a través de Wi-Fi.

El Bluetooth está apagado en el 
ordenador o en el dispositivo móvil

La localización está apagada en el 
dispositivo móvil

Encienda el Bluetooth en el dispositivo utilizado para la 
configuración. En el caso de dispositivos móviles, active 
también los servicios de localización.

Nota: durante el proceso de configuración, no se determina 
ni se envía a HP ningún dato de su ubicación.

Información sobre la impresora y el software, ayuda con la Wi-Fi  
y códigos de error
hp.com/start/dj4300

La información que contiene este documento se encuentra sujeta a cambios sin previo aviso.
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Blækoplysninger

Bemærk: Du skal bruge de patroner, der leveres med printeren, 
til den indledende opsætning.

Indsæt patronerne med et fast tryk indad. Du vil 
høre et klik og mærke, at patronen låses fast.

1 2

Kontrolpanel

Knappen Annuller

Knappen/indikatoren Genoptag

Knappen/indikatoren Oplysninger

Knappen/indikatoren Trådløs

Indikatoren Blækadvarsel  

Knappen Farvekopi

Knappen Sort-hvid kopi

Knappen Tænd/sluk

1 Papirstyr

2 Letter- eller A4-papir

3 Papirbakke

4 Papirbakkens skærm

5 Kontrolpanel

6 Patrondækslet (lukket)

7 Udskriftsbakkens forlænger

8 Udbakke

9  Scannerens låg

10 Dokumentføder

11  Strømtilførsel (bagside)

12  USB-port (bagside)

Printerfunktioner
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Hjælp til opsætning af Wi-Fi

Skærmikoner

1  Trådløs-alarm. Nulstil Wi-Fi.

2  Status for trådløs og signalstyrke
Flyt printeren tættere på wi-fi-routeren, 
hvis der vises mindre end 3 bjælker.

3  Fejlkode (E + tal)
For en liste over fejlkoder og løsninger,  
gå til hp.com/start/dj4300

Se hele listen over skærmikoner på 
hp.com/start/dj4300

Nulstil Wi-Fi

Anden Wi-Fi-fejlfinding

1. � Tryk på  og  samtidigt. Hold øje med, om 
Tænd-knappen begynder at blinke, og slip derefter 
knapperne. Indikatoren for trådløs blinker blåt.

2. � Vent et minut. Luk og åbn HP-softwaren, og prøv 
derefter at oprette forbindelse igen.

Muligt problem Løsning

Computer eller mobilenhed 
er for langt fra printeren

Flyt din computer eller mobilenhed tættere på printeren. Din 
enhed kan være udenfor Wi-Fi-rækkevidde.

Computeren har forbindelse til 
et virtuelt privat netværk (VPN) 
eller et netværk via fjernadgang

Afbryd forbindelsen til VPN-netværket, inden HP-softwaren 
installeres.

Bemærk: Overvej din placering og sikkerheden ved Wi-Fi-
netværket, inden du afbryder forbindelsen til en VPN.

Wi-Fi er slået fra på computeren  
(Computeren er forbundet via 
Ethernet)

Sørg for, at din computers Wi-Fi er tøndt, når du sætter printeren 
op. Afbryd Ethernet-kablet midlertidigt for at afslutte opsætning 
via Wi-Fi.

Bluetooth er deaktiveret på din 
computer eller mobilenhed

Placering er slukket på din 
mobilenhed

Tænd for Bluetooth på den enhed, som bruges til opsætning. 
Tænd også for lokationstjenester på mobilenheder.

Bemærk: Din placering identificeres ikke, og der sendes ingen 
placeringsoplysninger til HP som en del af opsætningen.

Find printerinformation, hjælp til Wi-Fi, fejlkoder og software
hp.com/start/dj4300

Oplysningerne heri kan ændres uden forudgående varsel.
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Informatie over inkt

Opmerking: Gebruik de cartridges die bij deze printer zijn 
geleverd voor de eerste installatie.

Duw de cartridges er recht in om ze te plaatsen.  
U hoort een klik en voelt de cartridge vastklikken.

1 2

Bedieningspaneel

Annuleren (knop)

Hervatten (knop/lampje)

Informatie (knop/lampje)

Draadloos (knop/lampje)

Inktwaarschuwing (lampje)  

Kleurenkopie (knop)

Zwart-witkopie (knop)

Aan/uit(knop)

1 Papiergeleider

2 Letter- of A4-papier

3  Invoerlade

4  Bescherming invoerlade

5  Bedieningspaneel

6  Toegangsklep voor inktpatronen (gesloten)

7  Verlengstuk uitvoerlade

8  Uitvoerlade

9  Scannerklep

10  Documentinvoer

11  Netsnoeraansluiting (achterkant)

12  USB-poort (achterkant)

Printerfuncties
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Hulp bij de Wi-Fi-installatie

Weergavepictogrammen

1  Waarschuwing voor draadloos. Wi-Fi resetten.

2  Status en signaalsterkte draadloos
Plaats de printer dichter bij de Wi-Fi-router 
als u minder dan 3 streepjes ziet.

3  Foutcode (E + nummer)
Ga voor een lijst met foutcodes en 
oplossingen naar hp.com/start/dj4300

Ga voor een volledige lijst met weergavepictogrammen naar  
hp.com/start/dj4300

Wi-Fi resetten

Overige Wi-Fi-probleemoplossing

1. � Druk tegelijkertijd op  en . Kijk of de aan-uitknop 
kort knippert en laat de knoppen vervolgens los. Het 
lampje Draadloos knippert blauw.

2. � Wacht één minuut. Sluit en open de HP software 
opnieuw om verbinding te maken.

Mogelijk probleem Oplossing

Computer of mobiel apparaat te  
ver van de printer

Plaats uw computer of mobiele apparaat dichter bij de printer. 
Uw apparaat bevindt zich mogelijk buiten het Wi-Fi-bereik.

Computer verbonden met een 
Virtueel Particulier Netwerk (VPN) 
of extern bedrijfsnetwerk

Verbreek de VPN-verbinding voordat u HP software installeert.
Opmerking: Houd rekening met uw locatie en beveiliging van 
het Wi-Fi-netwerk voordat u de VPN-verbinding verbreekt.

Wi-Fi is uitgeschakeld op de computer  
(computer verbonden via Ethernet)

Zorg ervoor dat de Wi-Fi van de computer is ingeschakeld 
tijdens de installatie van de printer. Koppel de Ethernet-kabel 
tijdelijk los om de installatie via Wi-Fi te voltooien.

Bluetooth is uitgeschakeld op uw 
computer of mobiele apparaat

Locatie is uitgeschakeld op uw 
mobiele apparaat

Schakel Bluetooth in voor het apparaat dat wordt gebruikt 
voor de installatie. Schakel voor mobiele apparaten ook 
Locatieservices in.

Opmerking: Uw locatie wordt niet vastgesteld en er worden 
geen locatiegegevens verzonden naar HP als onderdeel van 
de installatie.

Hier vindt u printerinformatie, hulp bij Wi-Fi, foutcodes en 
software
hp.com/start/dj4300

De informatie in dit document kan worden gewijzigd zonder voorafgaande kennisgeving.
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Tinditeave

Märkus. Esmaseks seadistamiseks peate kasutama selle 
printeriga kaasasolevaid seadistuskassette.

Kassettide sisestamiseks suruge kassetid kindlalt otse 
sisse. Kuulete klõpsatust ja tunnete, kuidas kassett 
lukustub oma kohale.

1 2

Juhtpaneel

Nupp Tühista

Jätkamise nupp/tuli

Teabe nupp/tuli

Traadita ühenduse nupp/tuli

Märgutuli Tindihoiatus  

Nupp Värvikoopia 

Mustvalge koopia nupp

Toitenupp

1 Paberijuhik

2 Letter- või A4-formaadis paber

3  Sisendsalv

4  Sisendsalve kaas

5  Juhtpaneel

6  Kasseti juurdepääsuluuk (kinni)

7  Väljundsalve pikendi

8  Väljundsalv

9  Skanneri kaas

10  Dokumendisöötur

11  Toiteühendus (tagumine)

12  USB-port (tagumine)

Printeri funktsioonid

1211

2

3

4

5

7

8

9

10

6

1



Eesti

17

Wi-Fi seadistuse abi

Kuvatavad ikoonid

1  Traadita ühenduse hoiatus Lähtestage Wi-Fi.

2  Traadita ühenduse olek ja signaali tugevus
Kui kuvatakse vähem kui 3 riba, viige printer 
Wi-Fi-ruuterile lähemale.

3  Veakood (E + number)
Veakoodide jalahenduste nägemiseks minge 
aadressile  hp.com/start/dj4300

Kuvaikoonide täieliku loendi leiate aadressilt  
hp.com/start/dj4300

Lähtestage Wi-Fi

Muu Wi-Fi tõrkeotsing

1. � Vajutage samal ajal nuppe  ja . Jälgige, kuni 
toitenupp vilgub korraks, seejärel vabastage nupud. 
Traadita ühenduse märgutuli vilgub sinisena.

2. � Oodake üks minut. Sulgege ja avage uuesti rakendus 
HP tarkvara ja proovige ühendus uuesti luua.

Võimalik probleem Lahendus

Arvuti või mobiilseade on printerist  
liiga kaugel

Liigutage arvuti või mobiilseade printerile lähemale. Teie seade 
võib olla Wi-Fi levialast väljas.

Virtuaalse privaatvõrgu (VPN) või 
kaugtöövõrguga ühendatud arvuti

Enne HP tarkvara installimist katkestage VPN-ühendus.
Märkus. Enne VPN ühenduse katkestamist hinnake oma 
asukohta ja Wi-Fi-võrgu turvalisust.

Wi-Fi on arvutis välja lülitatud  
(arvuti on ühendatud Etherneti 
kaudu)

Veenduge, et arvuti Wi-Fi oleks printeri seadistamise ajal sisse 
lülitatud. Wi-Fi kaudu seadistamise lõpetamiseks ühendage 
Etherneti kaabel ajutiselt lahti.

Bluetooth on teie arvutis või 
mobiilseadmes välja lülitatud

Asukoht on teie mobiilseadmes 
välja lülitatud

Lülitage seadistamiseks kasutatava seadme Bluetooth sisse. 
Mobiilseadmete puhul lülitage sisse ka asukohateenused.

Märkus. Teie asukohta ei määrata ja seadistuse käigus ei 
saadeta HP-le mingit asukohateavet.

Otsige printeriteavet, Wi-Fi abi, veakoode ja tarkvara
hp.com/start/dj4300

Selles dokumendis sisalduvat teavet võidakse ette teatamata muuta.

32

1

https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide


18

Su
om

i  

Mustetietoja

Huomautus: Käytä ensimmäisessä määrityksessä tämän 
tulostimen mukana toimitettuja kasetteja.

Aseta kasetit paikalleen painamalla napakasti 
suoraan. Kuulet napsautuksen ja tunnet, miten 
kasetti lukittuu paikalleen.

1 2

Ohjauspaneeli

Peruuta-painike

Jatka-painike/valo

Tiedot-painike/merkkivalo

Langattoman yhteyden painike/valo

Mustevaroitus-valo  

Värikopio-painike

Mustavalkoisen kopioinnin painike

Virta-painike

1 Paperinohjain

2 Letter- tai A4-paperi

3  Syöttölokero

4  Syöttölokeron suojus

5  Ohjauspaneeli

6  Kasettipesän luukku (suljettu)

7  Tulostelokeron jatke

8  Tulostelokero

9  Skannerin kansi

10  Asiakirjan syöttölaite

11  Virtaliitäntä (takaosa)

12  USB-portti (takaosa)

Tulostimen ominaisuudet
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Ohjeita Wi-Fi-määritykseen

Näytön kuvakkeet

1  Langattoman yhteyden hälytys. Palauta Wi-Fi.

2 � Langattoman yhteyden tila ja signaalin  
vahvuus

Jos näytössä on alle 3 palkkia, siirrä tulostin 
lähemmäksi Wi-Fi-reititintä.

3  Virhekoodi (E + numero)
Virhekoodien ja ratkaisujen luettelo on osoitteessa  
hp.com/start/dj4300

Näytön kuvakkeiden täydellinen luettelo on osoitteessa  
hp.com/start/dj4300

Palauta Wi-Fi

Muu Wi-Fin vianmääritys

1. � Paina samanaikaisesti  ja . Odota, kunnes 
virtapainike vilkahtaa ja vapauta painikkeet. 
Langattoman yhteyden merkkivalo vilkkuu sinisenä.

2. � Odota minuutin ajan. Sulje ja avaa uudelleen  
HP-ohjelmisto ja yritä muodostaa yhteys uudelleen.

Mahdollinen ongelma Ratkaisu

Tietokone tai mobiililaite on liian 
kaukana tulostimesta

Siirrä tietokone tai mobiililaite lähemmäksi tulostinta. Laitteesi 
voi olla Wi-Fi-kantoalueen ulkopuolella.

Tietokone on yhdistetty  
VPN-palveluun (Virtual Private 
Network) tai etätyöverkkoon

Katkaise yhteys VPN-palveluun ennen HP-ohjelmiston 
asentamista.

Huomautus: Ota sijaintisi ja Wi-Fi-verkon suojaus huomioon 
ennen kuin katkaiset yhteyden VPN-palveluun.

Wi-Fi kytketty pois päältä 
tietokoneessa (tietokoneessa on 
Ethernet-yhteys)

Varmista, että tietokoneen Wi-Fi on kytketty päälle, kun 
määrität tulostinta. Irrota Ethernet-kaapeli tilapäisesti, jotta 
voit tehdä määrityksen Wi-Fi-yhteyden kautta.

Bluetooth on kytketty pois päältä 
tietokoneesta tai mobiililaitteesta

Sijainti on kytketty pois päältä 
mobiililaitteessa

Ota Bluetooth käyttöön laitteessa, jota käytät määritykseen. 
Ota mobiililaitteissa käyttöön myös sijaintipalvelut.

Huomautus: Sijaintiasi ei selvitetä eikä sijaintitietoja 
lähetetä HP:lle osana määritystä.

Löydät tulostimen tiedot, Wi-Fi-ohjeet, virhekoodit ja 
ohjelmiston osoitteesta
hp.com/start/dj4300

Tässä olevia tietoja voidaan muuttaa ilman erillistä ilmoitusta.
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Πληροφορίες για τη μελάνη

Σημείωση: Χρησιμοποιήστε τα δοχεία ρύθμισης που παρέχονται 
με αυτόν τον εκτυπωτή για την αρχική ρύθμιση.

Πιέστε σταθερά ευθεία προς τα μέσα για να τοποθετήσετε 
τα δοχεία. Θα ακούσετε έναν ήχο κουμπώματος και θα 
αισθανθείτε το δοχείο να ασφαλίζει στη θέση του.

1 2

Πίνακας ελέγχου

Κουμπί Ακύρωση

Κουμπί/φωτεινή ένδειξη Επαναφορά 

Κουμπί/φωτεινή ένδειξη Πληροφορίες

Κουμπί/φωτεινή ένδειξη Ασύρματη 
σύνδεση

Φωτεινή ένδειξη Ειδοποίηση μελάνης  

Κουμπί Έγχρωμη αντιγραφή 

Κουμπί Ασπρόμαυρη αντιγραφή

Κουμπί Ενεργοποίηση

1 Οδηγός χαρτιού

2 Χαρτί letter ή Α4

3  Δίσκος εισόδου

4  Προστατευτικό δίσκου εισόδου

5  Πίνακας ελέγχου

6  Θύρα πρόσβασης δοχείου (κλειστή)

7  Προέκταση δίσκου εξόδου

8  Δίσκος εξόδου

9  Κάλυμμα σαρωτή

10  Τροφοδότης εγγράφων

11  Σύνδεση τροφοδοσίας (πίσω μέρος)

12  Θύρα USB (πίσω μέρος)

Χαρακτηριστικά εκτυπωτή
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Βοήθεια για τη ρύθμιση Wi-Fi

Εικονίδια οθόνης

1  Προειδοποίηση ασύρματης σύνδεσης. Επαναφορά Wi-Fi.
2  Κατάσταση και ένταση σήματος ασύρματης σύνδεσης

Εάν εμφανίζονται λιγότερες από 3 γραμμές, 
μετακινήστε τον εκτυπωτή πιο κοντά στο 
δρομολογητή Wi Fi.

3  Κωδικός σφάλματος (E + αριθμός)
Για μια λίστα κωδικών και λύσεων σφαλμάτων, 
μεταβείτε στη διεύθυνση hp.com/start/dj4300

Δείτε την πλήρη λίστα των εικονιδίων οθόνης στη διεύθυνση  
hp.com/start/dj4300

Επαναφορά Wi-Fi

Άλλη αντιμετώπιση προβλημάτων Wi-Fi

1. � Πατήστε ταυτόχρονα τα κουμπιά  και .  
Περιμένετε να δείτε το κουμπί λειτουργίας να  
αναβοσβήνει σύντομα και αφήστε τα κουμπιά.  
Η φωτεινή ένδειξη ασύρματης σύνδεσης θα  
αναβοσβήσει με μπλε χρώμα.

2. � Περιμένετε ένα λεπτό. Κλείστε και ανοίξτε ξανά το λογισμικό 
HP και, στη συνέχεια, προσπαθήστε ξανά να συνδεθείτε.

Πιθανό πρόβλημα Λύση

Ο υπολογιστής ή η φορητή 
συσκευή βρίσκονται πολύ μακριά 
από τον εκτυπωτή

Μεταφέρετε τον υπολογιστή ή τη φορητή συσκευή πιο κοντά 
στον εκτυπωτή. Η συσκευή σας ενδέχεται να βρίσκεται εκτός 
της εμβέλειας του Wi Fi.

Ο υπολογιστής είναι συνδεδεμένος 
σε εικονικό ιδιωτικό δίκτυο (VPN) ή 
απομακρυσμένο εταιρικό δίκτυο

Αποσυνδεθείτε από το VPN πριν από την εγκατάσταση του 
λογισμικού HP.

Σημείωση: Ελέγξτε τη θέση σας και την ασφάλεια του 
δικτύου Wi-Fi πριν την αποσύνδεση από VPN.

Το Wi-Fi είναι απενεργοποιημένο 
στον υπολογιστή (ο υπολογιστής 
συνδέεται μέσω Ethernet)

Βεβαιωθείτε ότι το Wi Fi του υπολογιστή είναι ενεργοποιημένο 
κατά τη ρύθμιση του εκτυπωτή. Για να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση 
μέσω Wi-Fi, αποσυνδέστε προσωρινά το καλώδιο Ethernet.

Το Bluetooth είναι απενεργοποιημένο 
στον υπολογιστή ή τη φορητή 
συσκευή σας

Η τοποθεσία είναι 
απενεργοποιημένη στη φρητή 
συσκευή σας

Ενεργοποιήστε το Bluetooth για τη συσκευή που 
χρησιμοποιείται για τη ρύθμιση. Για φορητές συσκευές, 
ενεργοποιήστε επίσης τις υπηρεσίες τοποθεσίας.

Σημείωση: Η τοποθεσία σας δεν καθορίζεται και δεν 
αποστέλλονται πληροφορίες τοποθεσίας στην HP ως 
μέρος της διαδικασίας ρύθμισης.

Βρείτε πληροφορίες για τον εκτυπωτή, βοήθεια για το Wi Fi, 
κωδικούς σφαλμάτων και λογισμικό
hp.com/start/dj4300

Οι πληροφορίες που περιέχονται στο παρόν ενδέχεται να αλλάξουν χωρίς προειδοποίηση.
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Informācija par tinti

Piezīme. Printera sākotnējai iestatīšanai izmantojiet 
komplektācijā iekļautās kasetnes.

Lai ievietotu kasetnes, iespiediet stingri un taisni. Atskanēs 
klikšķis, un būs jūtams, ka kasetne nofiksējas vietā.

1 2

Vadības panelis

Poga Cancel (Atcelt)

Poga/indikators Resume (Atsākt)

Poga/indikators Information 
(Informācija)

Poga/indikators Wireless (Bezvadu 
savienojums)

Indikators Ink Alert (Tintes brīdinājums)  

Poga Krāsu kopēšana 

Poga Black and White Copy (Melnbaltā 
kopēšana)

Poga Power (Barošana)

1 Papīra vadotne

2 Letter vai A4 formāta papīrs

3  Padeves tekne

4  Padeves teknes aizsargs

5  Vadības panelis

6  Kasetnes nodalījuma vāks (aizvērts)

7  Izvades teknes pagarinātājs

8  Izvades tekne

9  Skenera vāks

10  Dokumentu padevējs

11  Strāvas savienojums (aizmugurē)

12  USB pieslēgvieta (aizmugurē)

Printera funkcijas
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Palīdzība Wi-Fi iestatīšanā

Displeja ikonas

1 � Bezvadu savienojuma brīdinājums. Atiestatiet Wi-Fi.

2 � Bezvadu savienojuma statuss un signāla stiprums
Ja redzamas mazāk nekā 3 joslas, 
pārvietojiet printeri tuvāk Wi-Fi 
maršrutētājam.

3  Kļūdas kods (E + numurs)
Kļūdu kodu un risinājumu sarakstu  
skatiet šeit: hp.com/start/dj4300

Displeja ikonu pilno sarakstu skatiet šeit:  
hp.com/start/dj4300

Wi-Fi atiestatīšana

Citu Wi-Fi problēmu novēršana

1. � Vienlaicīgi nospiediet  un . Pagaidiet, līdz īslaicīgi 
iemirgojas ieslēgšanas/izslēgšanas poga, pēc tam atlaidiet 
pogas. Bezvadu savienojuma gaismiņa mirgo zilā krāsā.

2. �Uzgaidiet vienu minūti. Aizveriet un atkal atveriet 
HP programmatūru un pēc tam vēlreiz mēģiniet izveidot 
savienojumu.

Potenciālā problēma Risinājums

Dators vai mobilā ierīce ir pārāk  
tālu no printera

Pārvietojiet datoru vai mobilo ierīci tuvāk printerim. Iespējams, 
jūsu ierīce ir ārpus Wi-Fi diapazona.

Dators savienots ar virtuālu privāto 
tīklu (VPN) vai attālinātā darba tīklu

Atvienojiet no VPN pirms HP programmatūras instalēšanas.
Piezīme. Pirms pārtraukt savienojumu ar VPN, ņemiet vērā 
savu atrašanās vietu un Wi-Fi tīkla drošību.

Wi-Fi izslēgts datorā  
(dators savienots, izmantojot 
Ethernet)

Iestatot printeri, pārliecinieties, vai datora Wi-Fi ir ieslēgts. 
Īslaicīgi atvienojiet Ethernet kabeli, lai pabeigtu iestatīšanu, 
izmantojot Wi-Fi.

Jūsu datorā vai mobilajā ierīcē ir 
izslēgts Bluetooth

Jūsu mobilajā ierīcē ir izslēgta 
atrašanās vieta

Ieslēdziet Bluetooth ierīcei, kas tiek izmantota iestatīšanai. 
Mobilajām ierīcēm ieslēdziet arī atrašanās vietas pakalpojumus.

Piezīme. Jūsu atrašanās vieta netiek noteikta, un atrašanās 
vietas informācija netiek nosūtīta uz HP iestatīšanas 
procesa ietvaros.

Atrodiet printera informāciju, Wi-Fi palīdzību, kļūdas kodus un 
programmatūru
hp.com/start/dj4300

Šeit iekļautajā informācijā var tikt veikti grozījumi bez iepriekšēja brīdinājuma.
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Informacija apie rašalą

Pastaba. Pirmą kartą atlikdami sąranką naudokite prie šio 
spausdintuvo pridėtas kasetes.

Įdėkite kasetes tiesiai ir tvirtai spausdami. Išgirsite 
spragtelėjimą ir pajusite, kad kasetė užsifiksavo.

1. 2.

Valdymo skydelis

Atšaukimo mygtukas

Tęsti mygtukas / lemputė

Informacijos mygtukas / lemputė

Belaidžio ryšio mygtukas / lemputė

Žemo rašalo lygio lemputė  

Spalvoto kopijavimo mygtukas

Nespalvoto kopijavimo mygtukas

Maitinimo mygtukas

1 Popieriaus kreiptuvas

2 Laiškinio arba A4 formato popierius

3  Įvesties dėklas

4  Įvesties dėklo atrama

5  Valdymo skydelis

6  Kasečių prieigos durelės (uždarytos)

7  Išvesties dėklo ilgintuvas

8  Išvesties dėklas

9  Skaitytuvo dangtis

10  Dokumentų tiektuvas

11  Maitinimo jungtis (galinėje pusėje)

12  USB prievadas (galinėje pusėje)

Spausdintuvo funkcijos
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„Wi-Fi“ sąrankos pagalba

Ekrano piktogramos

1  Belaidžio ryšio įspėjimas. „Wi-Fi“ atkūrimas.

2  Belaidžio ryšio būsena ir signalo stiprumas
Jei rodomos mažiau nei 3 juostelės, 
spausdintuvą perkelkite arčiau „Wi-Fi“ 
maršrutizatoriaus.

3  Klaidos kodas (E + skaičius)
Klaidų kodų ir sprendimų sąrašą rasite  
adresu hp.com/start/dj4300

Visą ekrano piktogramų sąrašą rasite adresu  
hp.com/start/dj4300

„Wi-Fi“ atkūrimas

Kitų „Wi-Fi“ trikčių šalinimas

1. � Vienu metu paspauskite  ir . Palaukite, kol 
sumirksės maitinimo mygtukas, tuomet atleiskite. 
Belaidžio ryšio indikatorius mirksės mėlyna spalva.

2. � Palaukite vieną minutę. Užverkite ir vėl atverkite„HP“ 
programinę įrangą, tada pabandykite prijungti dar kartą.

Galima problema Sprendimas

Kompiuteris ar mobilusis įrenginys 
per toli nuo spausdintuvo

Perkelkite kompiuterį arba mobilųjį įrenginį arčiau 
spausdintuvo. Gali būti, kad jūsų įrenginys yra „Wi-Fi“ veikimo 
diapazono ribų.

Kompiuteris prisijungęs prie 
virtualaus privataus tinklo (VPN) 
arba nuotolinio darbo tinklo

Atjunkite nuo VPN prieš diegdami HP programinę įrangą.
Pastaba. Prieš atsijungdami nuo VPN pagalvokite, ar 
saugus yra „Wi-Fi“ tinklas.

Kompiuteryje išjungtas „Wi-Fi“ 
ryšys (kompiuteris prijungtas prie 
eterneto tinklo)

Įsitikinkite, kad atliekant spausdintuvo sąranką įjungtas 
kompiuterio „Wi-Fi“ ryšys. Laikinai atjunkite eterneto kabelį, 
kad užbaigtumėte sąranką naudodami „Wi-Fi“ ryšį.

Jūsų kompiuteryje ar mobiliajame 
įrenginyje išjungtas „Bluetooth“ ryšys

Jūsų mobiliajame įrenginyje 
išjungta vietos nustatymo funkcija.

Įjunkite „Bluetooth“ ryšį įrenginyje, kurį naudojate sąrankai. 
Mobiliuosiuose įrenginiuose taip pat įjunkite vietos paslaugas.

Pastaba. Atliekant sąranką jūsų vieta nėra nustatoma ir 
jokia vietos informacija nėra siunčiama į HP.

Raskite informacijos apie spausdintuvą, „Wi-Fi“ pagalbos 
žinyną, klaidų kodus ir programinę įrangą
hp.com/start/dj4300

Šiame dokumente esanti informacija gali būti keičiama be įspėjimo.

32

1

https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide


26

No
rs

k  

Informasjon om blekk

Merk: Bruk blekkpatronene som følger med denne skriveren for 
innledende oppsett.

Trykk hardt rett inn, for å sette inn patronene. Du  
vil høre et klikk og føle at patronen låses på plass..

1 2

Kontrollpanel

Avbryt-knapp

Fortsett-knapp/-lampe

Informasjons-knapp/-lampe

Trådløs-knapp/-lampe

Blekkvarsel-lampe  

Fargekopi-knapp:

Svart/hvitt kopi-knapp

På/av-knapp:

1 Papirskinne

2 Letter- eller A4-papir

3  Innskuff

4  Innskuffdeksel

5  Kontrollpanel

6  Dekslet til blekkpatronvognen er lukket

7  Utskufforlenger

8  Utskuff

9  Skannerdeksel

10  Dokumentmater

11  Strømkobling (bakside)

12  USB-port (bakside)

Skriverfunksjoner
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Hjelp med oppsett av Wi-Fi

Skjermikoner

1  Trådløs-alarm. Tilbakestill Wi-Fi.

2  Trådløs status og signalstyrke
Hvis færre enn 3 søyler vises, flytt 
skriveren nærmere Wi-Fi-ruteren.

3  Feilkode (E + nummer)
For en liste over feil og løsninger,  
gå til hp.com/start/dj4300

Se fullstendig liste over visningsikoner på  
hp.com/start/dj4300

Tilbakestill Wi-Fi

Annen Wi-Fi-feilsøking

1. � Trykk på  og  samtidig. Se om På/av-knappen 
blinker kort, før du slipper knappene. Trådløs-lampen 
vil blinke blått.

2. � Vent i ett minutt. Lukk og åpne HP-programmet på 
nytt, og prøv deretter å koble til på nytt.

Potensielt problem Løsning

Datamaskin eller mobilenhet for  
langt unna skriveren

Flytt datamaskin eller mobilenhet nærmere skriveren. Enheten 
kan være utenfor Wi-Fi-området.

Datamaskin er koblet til et virtuelt 
privat nettverk (VPN) eller eksternt 
jobbnettverk

Koble fra et VPN før du installerer HP-programvare.
Merk: Vurder plasseringen og sikkerheten til Wi-Fi-
nettverket før du kobler fra et VPN.

Wi-Fi er slått av på datamaskinen  
(Datamaskin koblet til med 
Ethernet)

Sørg for at datamaskinens Wi-Fi er slått på mens du 
konfigurerer skriveren. Koble fra Ethernet-kabelen midlertidig 
for å fullføre oppsettet over Wi-Fi.

Bluetooth er slått av på 
datamaskinen eller mobilenheten

Plassering er slått av på 
mobilenheten

Slå på Bluetooth for enheten som brukes til oppsettet. For 
mobilenheter, slå også på plasseringstjenester.

Merk: Plasseringen din blir ikke bestemt. Ingen 
plasseringsinformasjon blir sendt til HP som en del av 
oppsettet.

Finn skriverinformasjon, Wi-Fi-hjelp, feilkoder og programvare
hp.com/start/dj4300

Informasjonen i dette materialet kan endres uten varsel.
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Informações de tinta

Observação: Use os cartuchos fornecidos com esta impressora 
na configuração inicial.

Aperte reto firmemente para inserir os cartuchos. Você 
ouvirá um estalo e sentirá o cartucho travado no lugar.

1 2

Painel de controle

Botão Cancelar 

Botão/luz Continuar 

Botão/luz Informações 

Botão/luz Sem fio

Luz Alerta de tinta   

Botão Cópia em cores

Botão Cópia Preto e branco 

Botão Liga/Desliga

1 Guia do papel

2 Papel Carta ou A4

3  Bandeja de entrada

4  Protetor da bandeja de entrada

5  Painel de controle

6  Porta de acesso do cartucho (fechada)

7  Extensão da bandeja de saída

8  Bandeja de saída

9  Tampa do scanner

10  Alimentador de documentos

11  Conexão de alimentação (traseira)

12  Porta USB (traseira)

Recursos da impressora
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Ajuda da configuração do Wi-Fi

Ícones do visor

1  Alerta de sem fio. Redefina o Wi-Fi.

2  Status de conexão sem fio e força do sinal
Se aparecerem menos de 3 barras, deixe a 
impressora mais perto do roteador Wi-Fi.

3  Código de erro (E + número)
Para ver uma lista de códigos de erro e 
soluções, acesse hp.com/start/dj4300

Veja a lista completa de ícones do visor em  
hp.com/start/dj4300

Redefinir Wi-Fi

Outras soluções de problemas de Wi-Fi

1. � Pressione  e  ao mesmo tempo. Assim que 
o botão Liga/Desliga piscar brevemente, solte os 
botões. A luz de Sem fio piscará na cor azul.

2. � Aguarde um minuto. Feche e reabra o software  
HP e tente conectar novamente.

Possível problema Solução

Computador ou dispositivo móvel 
muito longe da impressora

Aproxime o computador ou o dispositivo móvel da impressora. 
O seu dispositivo pode estar fora do alcance do Wi-Fi.

Computador conectado a uma 
Rede Privada Virtual (VPN) ou rede 
de trabalho remoto

Desconecte-se da VPN antes de instalar o software HP.
Observação: Avalie seu local e a segurança da rede Wi-Fi 
antes de desconectar-se de uma VPN.

O Wi-Fi está desligado no 
computador (computador 
conectado por Ethernet)

Certifique-se de que o Wi-Fi do computador esteja ligado 
enquanto você configura a impressora. Desconecte o cabo de 
Ethernet temporariamente para concluir a configuração por Wi-Fi.

O Bluetooth está desligado no seu 
computador ou dispositivo móvel

O Local está desligado no seu 
computador ou dispositivo móvel

Ligue o Bluetooth no dispositivo sendo usado para a 
configuração. Para dispositivos móveis, ligue também os 
serviços de localização.

Observação: Sua localização não será determinada, e 
nenhuma informação desse tipo será enviada para a HP 
como parte do processo de configuração.

Encontre mais informações, ajuda do Wi-Fi, códigos de erro e 
software
hp.com/start/dj4300

As informações aqui contidas estão sujeitas a alterações sem prévio aviso.
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Bläckinformation

Obs! För den första installationen använder du patronerna som 
medföljer den här skrivaren.

Tryck kraftigt rakt inåt för att sätta i patronerna. En 
knäppning hörs och du känner att patronerna sitter på plats.

1 2

Kontrollpanel

Knapp för Avbryt

Knapp/lampa för Fortsätt

Knapp/lampa för Information

Knapp/lampa för trådlös anslutning

Indikatorlampa för Bläckvarning:  

Knapp för färgkopia

Knapp för kopiering i svartvitt

Strömknapp

1 Pappersledare

2 Letter- eller A4-papper

3  Inmatningsfack

4  Skydd för inmatningsfack

5  Kontrollpanel

6  Lucka till bläckpatroner (stängd)

7  Utmatningsfackets förlängningsdel

8  Utmatningsfack

9  Skannerlock

10  Dokumentmatare

11  Strömanslutning (baksidan)

12  USB-port (baksidan)

Skrivarfunktioner
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Hjälp med installation av Wi-Fi

Skärmikoner

1 � Varning gällande den trådlösa anslutningen.  
Återställ Wi-Fi.

2 � Status och signalstyrka på den trådlösa anslutningen
Om mindre än tre streck visas flyttar du skrivaren 
närmare Wi-Fi-routern.

3  Felkod (E + nummer)
En lista med felkoder och lösningar  
finns på hp.com/start/dj4300

En fullständig lista med skärmikoner finns på  
hp.com/start/dj4300

Återställa Wi-Fi

Annan Wi-Fi-felsökning

1. �Tryck samtidigt på  och . Verifiera att 
strömbrytaren blinkar kort och släpp sedan knapparna. 
Lampan för trådlös anslutning blinkar blått.

2. �Vänta en minut. Stäng och öppna HP-programvaran 
och försök sedan ansluta igen.

Möjliga problem Lösning

Datorn eller den mobila enheten  
är för långt ifrån skrivaren

Flytta datorn eller den mobila enhet närmare skrivaren. Din enhet 
kan vara utom räckvidd för Wi-Fi-signalen.

Dator ansluten till ett virtuellt 
privat nätverk (VPN) eller 
fjärranslutet arbetsnätverk

Koppla från eventuella VPN-nätverk innan du installerar HP-
programvara.

Obs! Tänk på din plats och säkerheten i Wi-Fi-nätverket innan 
du kopplar från ett VPN.

Wi-Fi är avstängd på datorn  
(dator ansluten via Ethernet)

Se till att Wi-Fi är aktiverat i datorn medan du installerar 
skrivaren. Koppla tillfälligt bort Ethernet-kabeln för att slutföra 
installationen via Wi-Fi.

Bluetooth är avstängt på datorn 
eller den mobila enheten

Platstjänsten är avaktiverad på 
den mobila enheten

Aktivera Bluetooth på den enhet som används för installationen. 
Slå även på platstjänster om det handlar om en mobil enhet.

Obs! Din plats fastställs inte och ingen platsinformation 
skickas till HP som en del av installationen.

Hitta skrivarinformation, hjälp med Wi-Fi, felkoder och 
programvara
hp.com/start/dj4300

Informationen i detta dokument kan komma att bli inaktuell utan föregående meddelande.

32

1

https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide
https://www.hp.com/start/dj4300?utm_source=qr&utm_medium=guide


© Copyright 2025 HP Development Company, L.P.

*A24HM-90002*
*A24HM-90002*

A24HM-90002

EN

DA

LV

FR

NL

LT

DE

ET

NO

IT

FI

PT

ES

EL

SV

Imprimé en Chine
Gedruckt in China
Stampato in Cina
Impreso en China
Impresso na China

Printed in China


	English
	Français
	Deutsch
	Italiano
	Español
	Dansk
	Nederlands
	Eesti
	Suomi
	Ελληνικά
	Latviešu
	Lietuviškai
	Norsk
	Português
	Svenska

